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TANULÓK LAPJAillem ellengadtuk volna, ha esetleg, mint Írja, talán az 
vetett volna. Legfeljebb nem feleltünk volna ra, mint 
több olyan levélre, melyek Írója nem tudja, hogy egy 
tanárral szemben milyen hangot kell használni. Téglás 
B. Déva. Ne kívánja most, hogy 5 krt küldjünk. Majd 
az év végén kárpótoljuk költségeiért. Esetleg, ha szor
galmas tudósító lesz, t. példánynyal mielőbb. Stockin 
ger Gy. Szhely. Világnézlet valakinek a iellogasa a 
teremtés összes hozzátartozóiról, a vallásról, a tar

de nem a politikáról.

Szerkesztői üzenetek.
Schwartz Bertalan Rozsnyó. Az előfizetések a ki

adóhivatalba, a megfejtések a szerkesztőségbe külden
dők. Neumann Károly Arad. Rejtvénye igen könnyű.
Többeknek. Rejtvényeket elfogadunk, és ha jók, kö
zöljük. Friedmann Ilona Arad. Mindkét kérdésére 
igen. Benkő Károly Székelyudvarhely. A Wodianer 
czégnél Budapesten, Andrássy-ut. Péehy Szabolcs Bu
dapest. A szerkesztőnél. Bányász I. Budapest. Ne sadalomról, emberekről,
kívánja, kérjük, hogy hosszas választ adjunk. Láthatja, Valamely nagy német lexikonban. Pályázhat. A tanit-
hogy hánynak kell felelnünk. Ezt is alig győzzük. Kér- Yány a tanárnak nem szolgája, hanem tanítványa. Ney L.
déseire Íme a rövid felelet. A keresk. isk. hallgatói egy Székesfehérvár. Halmay Gy. Elfogadjuk. Strausz P. Besz-
szinvonalon állanak a középiskolákkal, mert úgy is 4 tercze. Kölcsey Parainesise. Leopold L. Baja. K. maga
osztályt már végeztek. Ön 6. oszt. számba jön, esetleg akarja megbírálni: az aranyat nálunk deponálta. A pá-
7. oszt.-nak is vehetjük. Az érintkezést most egyelőre lyázat csak arra vonatkozik, amire kiirtuk. A nehéz
elhagyjuk, mert annyi az anyag, hogy így is sok kiszo- teher ez. vers nem közölhető. Stefan G. Szalmái-. Bár
mi. Különben szavanként 2 fillérbe kerül. A kereske- ]lieiy nyelvből; küldhet. Vargha E. Debreczen. Akár

hogy küldheti, de a lapnak csak egyik oldalára Írjon. 
Novák F. Ungvár. Annak, aki lapunk tavalyi évfolya
mának ismertetésére vállalkozik, ajánlja figyelmébe a 
Pester Lloyd 1894. decz. 19-iki s a Tanáregyesületi 
Közlöny decz. 23. számát. Bányász I N.-Bánya. Régi 
előfizetőnk lévén, ismerheti lapunk irányát s a kérde
zett dolgokra vonatkozó felfogásunkat. Dronyi B Kecs
kemét. Találmánya nem uj. Ha nem bízik a mi vélemé
nyünkben, küldje el Arany Dániel főreáliskolai tanár 
úrhoz Győrbe, a ki a közepisk. Mathem. lapokat szer
keszti. s bizonyára szívesen ad felvilágosítást. Mi csak 
azt mondjuk önnek, hogy határozza meg vala
mely háromszögbe irható négyzet egy 
a háromszög minden oldala, adva van, s majd 
meglátja, mi lesz az eredmény. Skotniezky G 
Rózsahegy. Véletlenségböl történhetett. Veszprémy L 
Jobbakat várunk öntől. Sziklay J. Eperjes. Magától 
jobbakat várunk. — ezek nagyon egyszerűek. Szép 
János. I ,-áklornya. Tessék akármelyikre. A reklunácziot 
a kiadóhivatalba tessék küldeni. Weitzenfeld B Bár
mely költészettanban. Legjobban ajánljuk Biedl Frigyes 
Poétikáját. Kaposvárról vannak előfizetőink, 
hogy kik, azt az ön kedvéért nem mondjuk meg. 
lönben is ez nem tartozik a szerkesztőre. Zilahy László 
Miskolci. Kiss K. mártanál a szerző (bpesti reí. fögymn. 
tanári önnek megküldi 1 fi t 60 kraji zárért. Az I. év
folyam ára. 2 Irt, kötve 2 Irt 50 kr. Bozsenyik. Eszter
gom. Látja, mennyi üzenetet kell Írnunk : hogy egyszer 
véletlenül a maga kérdésére nem feleltünk, azért nem 
kell úgy elkeseredni. Azok, a kik magának szemre 
hányást tesznek, nem értik jobban a dolgot. 11a mi 
minden előfizetőnknek kedvére tudnánk tenni, be bol
dogok volnánk! Hogy az albumot nem kapták meg, au 
nak egy és ezer oka van. 11a ismerné a nyomdászat 
titkait, nem zúgolódna. Iligyje el, egy olyan részvény- 
társaság. mint a Kosmos, mely lapunkat kiadja,
Ígér olyat, a mit nem teljesít. Ha 10 előfizetőt gyűjt, 
azonnal megkaphatja az album egész kötetét. De most 
a mi olvasóink részére újra kell nyomni, illetve köbe 
metszetni. Valami baj történt, azért késik. Mához egy 
hétre egyszerre két iv mellékletet fognak küldeni. Telia! 
csak türelem.

i

A KÖZÉPISKOLAI IFJÚSÁG SZÁMÁRA.
r

SZERKESZTŐSÉG

Budapest, IX., Lónyai-uteza- 9.
KIADÓHIVATAL:

Budapest, VI., Aradi-uteza 8. sz. 
HIRDETÉSEK

felvétetnek és jutányosán számíttatnak.

Előfizetési árak: SZERKESZTI:

Dr. RUPP KORNÉLEgész évre .
Fél évre ... .
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

!

főgymnasiumi tanár.

Kiadja a „Kosmos” műintézet, kő- és 
könyvnyomda részvénytársaság.

(leírni iskolák középiskolák, lapunk tehát ezek növendé
keinek éj) úgy szól. mint a gimnazistáknak vagy reálisták
nak. Szruka Gy. Levelet Írni nem érünk rá. iTa bérmen- 
tetlenül küldi, nem fogadjuk el. Ajánlatára az említett 
föltételek alatt nem reflektálunk. Nem alkuszunk. Braun 
A. Gyöngyös. Még nem kapható. Pinkovich S. Újvidék. 
Tudósítónak elfogadjuk, de tudósításának egy részét 
közölhetjük. Grünbaum I. Losoncz. Onnét még nincs 
tudósítónk, de magát mint 4. osztályút nem fogadhatjuk 
el. A főjegyzőé az elsőség. Majd jelentkezik az. A kér
dezeti lap Le petit frangais illustré, ára 7 franc. Ha 
jól tudjuk, kéthetenként jelenik meg. Stéger H. Szarvas. 
A pályamű fordításhoz az eredeti szöveg melléklendő, 
— de vissza nem küldünk semmit sem. Szkótniczky 
G. Rózsahegy. A múlt évfolyam bekötési táblájának ára 
50 kr. Junk G. Csak az iskolai életből. Hetey A. 
X.-Károly. Mindkettőre igen a válasz. Harmath I. Po
zsony. Az a fő. hogy jó legyen. Nagyon sokan, majd 
meglátja. Hackl I. X.-Becskerek. Csak az utolsóról. 
Olyan lapról nincs tudomásunk, s utána járni 
érünk rá. Vineze A. Nyílra. Elfogadjuk. Rózsás S. 
Sopron. A tudósító minden olyan dolgot megír 
kesztőségnek», a mit az esetleg a lapban közölhet. írni 
írhat, de csak jót. B. I. Munkács. Helyszűke miatt lehe
tetlen volt közölni. A Jókai ünnepről Írjon, 
gyón kérjük, csak röviden. A sírfeliratokat küldje be. 
Palotai. Danielik Pesti Napló 1857. I. Szépirodalmi 
Közlöny 1859. Figyelő 1862. 11. Tanulmányairól Baráti, 
F. irt a Reformba 1871. Salamon F. Századok 1876. 
Szász Károly Kisfaludy-Társaság évlapjaiba XII. 1877 
Gyulai Emlékbeszédei. Pétcrfy I. Budapesti Szemle 1881 
Ennyi csak elég lesz Keményről ? Mojzsik Z. Szentes. 
Tőlünk is kiszorult. Már hogv Írhatja nekünk i»v 
«Kérem szépen Méltóságod» ? Ej, ej ! KontrásztyD. 
Vacz. Üdvözöljük uj pályáján. Horváth K Vácz. Elfő- 
gadjuk. Trostler I. A második kötetben igen. Schlosser 
F. Kalocsa. Bármily alakban, csak tisztán s a lapnak 
csak egyik oldalára Írva. A czimszalagot csak mellékelni 
kell. Luszt Ferenez Arad.

JÓZSEF.

Alig vim ma középiskola, hol Szít ínyei József végezte, s igen jó tanuló létére gyakran kapott 
nevét tankönyvei után nem ismernék. Az ö tanítójától szorgalmi bizonyítványokat s jutalmi 
imigyen- nyelvtanait tanulja az ifjúság az alsó könyveket. A gimnáziumot Pozsonyban és Buda- 
liárom osztályban s az ő 
müveit ismeri a felsőbb osz-

tpesten végezte s az érettségi 
vizsgálatot kitűnő sikerrel 
tette le. (1875.) Ez után 
azonnal hozzáfogott «7ro- 
dalmunk 1711-től 1772-ig» 
czimü munkája írásához, 
mely müve 1876-ban meg 
is jelent. Szinnyei József 
már 1873-ban kezdett iro
gatni az Üstökösbe, 1874-ben 
pedig rendes munkatársa 
volt a Beöthy Zsolt által 
szerkesztett Athenaeumnak. 
1875—77-ig több irodalom- 
történeti, műveltség-törté
nelmi stb. dolgozatot irt 
és 1877-ben megírta «A

tálvu ifjúság, mint olyanét, 
ki kiváló nyelvészeti munkás
ságáért a budapesti egyete
men a magyar s ugor össze
hasonlító nyelvészet kathed- 
ráját nyerte el.

oldalát, lm

nem
Dr. Szinnyei Józsefnek, 

kit az idősb Szinnyei József
től, a magyar nemzeti múzeum 
hirlapkönyvt árának őrétől, 
a magyar Írók életrajzának 
hírneves Írójától való meg
különböztetés végett ifjú 
Szinnyei Józsefnek szoktak 
nevezni, életrajzi adatai tud
óinkkal még nem jelentek 

mi azon sze-

a «szer mar
Kö

de na-

magyar irodalomtörténetirás 
története» czimü munkáját, 
mely két kiadást is ért.

Még gimnazista korában 
kezdte Írni «A tudomány; 

irodalom és művészet állapota Magyarorszá
gon Mátyás trónraléptétöl a mohácsi, vészig» 
ez. pályamunkáját, melyet első éves tanárjelölt 
korában az Akadémiánál benyújtott s vele (1877.) 
el is nyerte a jutalmat.

Nyelvészeti pályáját Budenz vezetése alatt 
kezdte s miután a doktori czimet s a tanári

meg, s így
rencsés helyzetben vagyunk, . 
hogy róla először Írhatunk, 
a mennyiben lapunk szűk 
kerete engedi, terjedelmesebben. Ilj. Szinnyei 
József 1857. évi május 26-ikán született Po
zsonyban.
tak benne némi nyelvészeti hajlamok, mert 
a földrajzi atlaszokból nagy kedvteléssel jegyez- 
gette ki magának a hegy, folyó stb. jelentésű 
idegen szavakat. Elemi iskoláit Pozsonyban

nem

,. , , Elfogadjuk. Lehet. Bergl I.
Kaposvár. A főjegyző engedélyével. A pályázat elég 
vfiages Bármely nyelvből. Rácz Lajos Debreczen 
Cihozlet. Schab M. Fehértemplom. A kiadóhivatallal 
javíttassa ki. Kovács I. Szabadka. A sakkrejtvényt ha 
szép, közöljük. A zirczi rendbe való felvételhez 6 osz-
tály szükséges és Vajda Ödön apát ur ő nagyságához Kiadóhivatali Üzenetek.

»■■US
Már gyermek korában mutatkoz-

a nyc

«Kosmos» müintézet nyomása, Budapest, VI., Aradi-uteza 8.
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rendes tanáráváösszehasonlító nyelvészetadtaoklevelet elnyerte, tisztán a nyelvészetre

1879-ben jelent neveztetett ki.
Két évig szerkesztette az 

Kolozsvárt pedig az Erdélyi Múzeumot.
a Nyelvőrbe

tíz év óta

Ország-Világot,magát. Első ilynemű dolgozata
. A következő évben Finnországban tartoz- 

leforditotta Szigligeti «Czigány»-Át 
linn nyelvre és Jalava Antallal együtt linn nyel
ven irt egy magyar nyelvet. Finn not veven 
feleségül, visszatért Budapestre s megírta az 

ez. kiváló munkál s megszer- 
Finn-mayyar szótárt. Ezért a be 

irodalmi társaság és Finn-Ugor

meg 
kodott s ott ésIrt sok nyelvészeti czikket 

Nyelvtudományi közleményekbe, s 
dolgozik főmunkáján, a melyet az
Akadémia ad ki s melynek eddig megjelen,

füzetei közkézen forognak.
Mi a kik Szörnyeinek nemcsak mint tudósnak 

hódolunk az elismerés adójával, hanem hozzá,mint 
tisztelet és barátság érzelmei által

késztette a
singforti Finn
társaság, majd 1884-ben a Magyar-Tudomanyos- 
Akademia, mely a Marczibányi díjjal jutalmazta, 
levelező tagjának választotta. 1884-ben a buda- 

a finn nyelv és irodalom
magántanára lett. 1886-ban a Kolozsvári egye-

rendkivüli, 1886-ban a magyar nyelvészet
Budenz halála elöbbrevitelere

emberhez a
közel állunk, őszinte szívből kívánjuk neki, hogy 

irodalmi értékben gazdag munkás.
G mdviselés és

sikerekben s
ságához adjon neki sok erőt a 
tartsa meg őt sokáig a tudomány fejlesztésére,

pesti egyetemen

temen
és irodalom rendes tanára lett. 
után 1893-ban a budapesti egyetemen az altaji

R. IC

íti.OöÄ-L:M11MK JELESEI,

ARCZKÉI’CSAIINUK.
elhullott hőst, nem a 
mi korunkból való.

Minket nem gyö
nyörködtetnek ez ér
zelgős történetek, a 
cselszövények, a várur 
bősz haragja, 
el főn vad t virág pusz
tulása.

Más irók, más közön
ség, más korszellem volt

: de szebb, tisztább, 
-y önzetlenebb világ is 

e5,. - .,:¾ minta mienk. Életmód, 
■IIÜF HZ°l<:lS0k, erkölcsök, ru- 
HIVry házat, tudomány, inii-

KISFALUDY SÁNDOR.
(1772—1844)

Van-e köztelek, ked- 
olvasók, a ki Kis

faludy Sándor nevét ne 
hallotta volna? Ti, a 
kik mint ifjak mind 
romantikusok vagytok, 
kiknek lelkét nem érin
tette még a materializ
musnak, annak a ri
deg, merő anvagiság- 
nak szele, mely korunk 
irodalmát jellemzi, ti 
bizonyára tudjátok még <i 
élvezni Kisfaludy Sán
dor verseit.

Minő más a mi iro
dalmunk, mint volt 
csak száz évvel ezelőtt.
Az a költő, a ki lantjára 
vette egy
ténet, tiszta, rajongó 
lelkű hőseit s az a kö
zönség,mely megsiratta 
a bánatában elhervadt 
leányt s a keresztes 
háborúk ostromaiban

A '•
m% SS % ■ :

vés
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Sí \ eltség mind más, mint 
a mostani.

Az emberek nem él
lek oly gyorsan,mint mi 
de talán szebben, job
ban éltek, mint .mi. 
Az iró legtöbbször 
gazda is volt, a ki 
szántóföldjei után né
zett, vetett, aratott, 
vadászott, ki sokat kinn 
volt a szabad tormé-

fi

: LjEZ41

szomorú tor-

A.síp

V

szélben, és mikor a gabona már be volt Hosszas volna munkáit felsorolni, elég megem- 
hordva s leesett az első hó, szobájára kár- litenünk, hogy a lira, dráma és epika terén egy- 
hoztatva a kandalló mellett reá ért Írni és aránt tett kísérleteket. Legszebbek Regéi, melye- 
regélni s joggal énekelhette: két az Akadémia 1818-ban a Marczibányi-féle

díjjal (400 írt) jutalmazott. Sorra megénekelte 
a Balaton vidéki elpusztult, romokban heverő 
várak történetét. így keletkeztek: Csobáncz, 
Tátika, Somló. Dobozi Mihály (1822), Szentmi- 

S ha elolvasod a Csobáncz bevezető verseit, hályhegyi remete, (1823) A megbószult hitszegő, 
sejtenéd-e, hogy ennek Írója egykor délezeg Gyula szerel me (1825), Kernend (1832), Döbrönte, 
testőr volt s majd főhadnagy a Würtembergi Szigliget (1833) A somlai vérszüret (1835)

Esegh vár, Micz bán, Frangepán Erzsébet, 
Balassa Bálint stb.

Álljon itt ezek közül a Szentmihátyhegyi

Ülj mellém a kandallóhoz,
Föl van szítva melege, 
Csobáncz várról édes, kedves, 
Halljad ini, egy agg rege.

huszároknál ?
El tudod-e képzelni, hogy egy testőr tiszt 

szabad idejében idegen nyelven irt könyveket 
olvasson? Alighanem úgy járnál, mint az a két remete tartalma. Pethőházy, Keszthely birtokosa 
angol követ, kik Bécsben járván, egy délelőtt visszatér az ütközetből Bodor Imre nevű apród- 
megkérték Eszterházy Miklós testőrkapitányt, javai, a ki életét mentette meg. Az úr hálából 
hogy mutassa meg nekik, milyen egy magyar birtokai közül szabad választást enged az apród- 
testőr szobája, s midőn az találomra az egvi- nak, aki azonban az ajándékot visszautasítva 
két kinyitotta, a bámuló angolok egy ingujjban Pethö lányának, Lillának a kezét kéri. Pethö a 
ülő fiatal embert láttak, aki, a mint a nagy szegény fin kérését visszautasítja és őt elűzi, 
pipafüsttől kivenni lehetett, egy olasz Írónak, de Lilla kijelenti, hogy csak Imréhez megy nőül. 
Metastasionak müvét olvasta. S elvitték a hírét, Az apa erre megtagadja leányát. Imre pedig 
hogy a magyar testőrök pipaszó mellett olasz 
Írókat olvasnak.

Mai viszonyaink között szinte hihetetlennek hitték, hogy meghalt, pedig Imre remeteségbe
vonult. Pethö restellt, ha élete megmentőjét 
nem jutalmazhatta meg. Imrét elfelejtik, csak 
Lilla nem, ki álhatatosan visszautasít minden 
kérőt. Egy őszi estén Dorka cseléd rokkája mel
lett azt beszéli, hogy Szentmihály hegyén van 
egy fiatal remete, a ki kerüli az embert, buj- 
dosik s olykor-olykor bús éneket dalol, de most 
már egy hete, hogy elnémult. Lilla szeme Dorka 
beszédére könybe lábad és sejti, hogy ki a remete. 
Ekkor belép az ősz apát, Lilla nevelője és azt 
mondja, hogy a szentmihályhegyi remetét halva 
találták s el is temették. Lilla kétségbeesve 
fogadja a hirt, atyja pedig fényes temetést ren
dez, s a holttestet Keszthelyre a családi sír
boltba viteti. Ez volt hálája. Lilla arra kéri aty
ját, hogy hagyja nyitva a sírboltot, mert nem
sokára ö is oda fog kerülni. S Lilla rövid idő 
múlva szintén elhervad.

búcsút vesz tőle és eltávozik. Sem a leány, 
sem az apa nem tudják, hogy hova lett, azt

!
látszik, hogy egy katona tiszt olyan szép dalo
kat írjon, mint a milyen pl. ez : i

A halavAny olajfáknak 
Járván csendes berkében 
I,elkeni iszonyú csatáknak 
Forog veszi ö dühében.
A hajdani századokban 
ligy olajág mit nem tett!
A hiborgó országokban 
békességet szerezett:
S most egy olaj erdő nékem 
Meg nem szerzi békességem :
Meddig tart c szomorú 
Létem dúló háború?

Mikor aztán kétszáz ilyen dal lett ismerős, 
s a Jliinfv név, mely alatt Kisfaludy e verseket 
irta, az egész országot bejárta, valódi bálványa 
lelt az ifjúi és női nemzedéknek, söl a komoly 
arezu urak is, kik magyar könyvet sohse vettek 
kezükbe, részvéttel olvasták azt s a magyar 
költészetben hinni kezdtek.

Mikor a költő keserve boldogsággá változott, 
újból kétszáz dal hirdette Magyarország leányai
nak s asszonyainak, hogy írójuk napja kiderült 
s ezer meg ezer nő szavalta a gyönyörű ver
set, melynek a kezdete ez :

A bereknek gyors kaszást 
Már utolsót vágának stb.

Ez időtől kezdve (1807.) Kisfaludy sokat irt.

Abban az időben az ilyen történetek hatottak, 
ma már nincs értékek. Elfeledjük ezeket a regé
ket, legfeljebb akkor említjük, mikor az iroda
lomtörténetben Kisfaludy nevét említve felele
venítjük e régi dolgokat.

Kisfaludy azért nem élt és nem irt lilában, 
mert korára hatolt s ha a ti romlatlan telke
teket az ö regéi kellemesen érintik, akkor ol
vassátok s élvezzétek.

Feledy Kornél.
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eszméknek nagy országa van. lollal azonban 
csak akkor fogjunk, ka érzelmeink vagy 1c ke- 
sertésünk mintegy elragadnak s a keltői ihlet

, , versalkotásra, illetve rhythmikus bőszedre keny-
6. Jellemrajzok készítése valamely kitunobb szerjt ,<épzö és nevelő hatású történeteknek, 

regényből, drámából, történelmi műből, vagy ^dekes eseteknek balladában való elbeszélése, 
megfigyelés és tapasztalás alapján az életből, Minthogy bármily színműnek megírásához 
pl. Hogv lett Abafi kiváló emberré ? (Jósika sokkai több tapasztalat és nagyobb emberisme- 
«Abafi» czimű regénye nyomán.) Armand es rgt kcll_ mint a milyennel egy ifjú tanuló ren- 
Gaston, Eötvös «Karthausi»-jában. Viola «A ^elkezhetik, sokkal ajánlatosabb, ha eflele kisér- 
falu jegyzőjé»-ben. I )r. Kemény Xsigmond regeny- letek helvett kisebb tárgyakhoz fognak, 
hőseinek jellemrajzai. Kisfaludy Károly egv-egy g Biráiat a beadott müvek lelkiismeretesen 
komikus alakjának jellemrajza. Brutus, Lear, biráltassanak meg. Ismerje el a bíráló a jót és 
Hamlet, Shakespeare tragoedái alapján. Mosok mutasson rá minden fogyatkozásra,

szabadságharcz idejéből, regények és awmijon a kifogásolt gondolat vagy szó helyett
jobbat. A giinv és humor lehet a kritikusnak is 
fegyvere, de csak annak helyén. Legyen a kri
tikus gentleman kritikus. A gentleman kritikus, 
a mint Gyulai Pál igen helyesen mondja : nem
csak igazságos ítéletre törekszik, hanem igazsá-

itélet

önképzőköri irányeszmék és munkaprogram
— Szitnyai Elek ti.-bányai tanártól. —

a magyar 
történelmi művek alapján.

Kölesei Ferencz jellemrajza, Jancsó Benedek 
«Kölcsey élete és müvei» nyomán. A vakefieldi 

Goldschmit után. Vörösmarty M. Gyulai P.
után. Arany János, Riedl F. és Eresey müvei 
alapján. Smiles «A jellem» czimű művének 
kiválóbb alakjai.

7. Leírások, rajzok. Valamely idegen nép szo
kásainak, erkölcseinek, különös intézményeinek 
leírása hires utazók munkái alapján. Különös 
természeti szépségek, ritkaságok, tünemények 
leírása. Útirajzok, érdekes és tanulságos kirán
dulások leírása, pl: Különös afrikai népek és 
szokásaik. Stanley Utazásom déli Afrikában ez. 
müve nyomán. Ázsia népeiről (Vámbéri nyomán.) 
Calcutta népe, a chinai élet, japán szokások,

tibetiek

gos modorra is; érzi, hogy ugyanazon 
különböző modorban elmondva nem ugyanaz: 
mindig megtart bizonyos mérsékletet.

10. Fordítások. Bármely irodalomból fordítunk, 
arra kell ügyelnünk, hogy a fordítandó them a 
1. érdekes tárgyú, 2. tartalmas, 3. nevelő hatású, 
4. állandó értékű legyen. Inkább részleteket, 
inkább keveset fordítsunk, de az kitűnő legyen: 
legyen érdemes arra is, hogy az emlékezetben 
megtartassák.

Á német irodalomból |>1. fordításra ajánl tat
nak a Reclam-lIniversal-Bibliothek-jából (egy 
kötetke 24 fillér.) Lafontaine : Fabeln; Ecker- 

Gespräche mit Goethe :
Makrobiotik : De la Rochefaucauld : Maximen 
und Reflexionen : Schleiermacher : Monolo- 

Krumacher : Parabeln; Turgenjeff: Ge-

az Ajuo népről, chinai szokások, a 
életmódja, erkölcseik, a Dalai lámáról. (Gr.
Széchenyi Béla keleti utazása alapján.)

Az élet Alexandriában, utazás a Nílus vidé
kén, Kairo városa, Jeruzsálem, utazás a 
tenger vidékén. ("Rudolf trónörökös l tazása kele
ten ez. müve nyomán.) Ilyen themák vehetők 
még pl. Alvinczy, Hübner, Holub, Kállai, Magyar 
László, Asbólh, Sámi L. utazásaiból, vagy az 
Utazások könyvtára (Szerkeszti a magyar föld
rajzi társaság) czimű vállalatból.

8. Különböző fajú költemények u. m: dal, 
óda, elégia, szatíra, ballada, románcz, tankölte
mény. Bármely fajú is legyen azonban a költemény, 
tárgya és eszmeköre csak olyan lehet, mely a 
tanuló eszmeköréhez, tapasztalataihoz illik.
Fejezzen ki a szerző olyan eszméket és érzelmeket. 
melyek minit ifjú lelke világához, t mind az iskola 
szent helyéhez legjobban illenek. Éretlen világfáj
dalom, kesergés helyett forduljon leginkább erősí
tendő érzelmeihez, mint a milyenek a szülők
nek, testvéreknek, barátoknak szeretető, lelke- ur nem egyszer dicsekedett vele, hogy milyen 
sedés, kiváló férfiak tettein. Lelkesedjék minden kitűnő gyerek az, első eminens az egész isko- 
szép, igaz és jó iránt. Van sok szép és fensé- Iában. Csakhogy szegény Pista nem volt olyan 
ges a természetben, a művészetben, az emberi jó módban, mint a szolgaiam Béla fia. Anyja, 
társadalomban. A nemes érzelmeknek, a szép csak szegény özvegy asszony volt, a ki majd

Hufeland :mann :
holt

gen;
dichte im Prosa : Goethe : Sprüche in Prosa.

Grimm : Märchen und Erzählungen : Werner: 
Ringen und Streben; Schanz: In die weile 
Welt; Spyri: Aus Nah und Fern ; Clara ( iron : 
Prüfungen ; Emmy Laddy : Auf eigenen Füssen; 
Clara Cron : Des Herzens Heimat; E. Härtner : 
Versuche und Erfolge, Grube: Gharacterbilder 
aus der Geschichte.

(Folyt, köv.)

Gl kiből nagv úr lett.
Elbeszélés a Tanulók Lapja számára.

Csutak Pista nagyon jó tanuló volt. A tanító

vÁY, :¾.
ssj.SB*. áh;li
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fehervarrással, majd vasalással foglalkozott, hogy Eljött az értesítő osztás is, melyet már várva 
nieJr"»n’ 6S -lát tamHathassa. vártak a diákok, legalább egy kis vakácziójuk

Eljött a nyár; a nagy iskolában, (mint ahogy is lesz. Pista értesítője csak úgy tündöklőit a 
vidékén szokták nevezni a felsőbb osztályokat) jelesektől. A tanári testület negyven forintot 
készültek az «egzámen»-re. Pista már ekkor szavazott meg Pistának jutalmul, melyből ö 
hatodik osztályba járt. A tanító úr egy szép magának egy öltöző téli ruhát vett, kedves anv- 
imádságot adott át neki, hogy azt a vizsga kéz- jának egy szép zsoltáros könyvet, azonkívül egy 
detén mondja el a hallgatóság előtt. Örült még fekete selyemkendőt, theát, ezukrot, rumot vitt 
a lelke is Pistának, hogy ilyen nagy kitüntetés- ajándékul, 
ben részesült. Anyja varrt neki egy vitorla 
vászon ruhát. Eljött a nagy nap; a mi Pistánk 
ott ül az első székben, a terem közepén egy 
nagy asztal van, mely körül a vizsgáló bizott
ság tagjai ültek. Pista anyja egy szögletben 
húzta meg magát, onnan nézte fiának minden

< Itthon azután előmutatta az értesítőjét, de 
az -ajándékokról nem szólt semmit. Anyja sirt 
örömében.

Eljött karácsony estéje; Pista ekkor előszedte 
az ajándékokat, melyeket anyjának vitt. Leírha
tatlan volt a szegény asszony öröme. Majd a 

mozdulatát. Végre megszólalt a pap, a ki avizs- fiát csókolgatta, majd az ajándékokat nézegette, 
gálaton elnökölt: Egyszóval Csutak Pistáéknál nagyon jó hangú-

«Halljuk az imádságot.» latban telt el a vakáczió; míg ellenben a szol-
Mélv csend követte e szavakat, a hallgatóság gabiróéknál, Nemes Bakonyi Béláéknál nem volt 

felállt, Pista egész meghatottsággal mondta el valami nagyon jó hangulat. Béla majd a föld 
az imát. alá süllyedt szégyeneiében a sok szidástól. Az

sem ő bizonyítványa már nem volt valami mutogatni 
meghatva mint Pista való, a négyesek szégyenkedtek ott, ahol Pista 

édesanyja, a ki örömkönnyeket hullatott fiának bizonyítványában a jelesek tündököltek, 
előrehaladásán.

Nagy hatása voll az imának, de még 
volt annyira senkisem

A vizsgán, Pistát a bizottság tagjai számos 
dicséretekkel halmozták el. Kár ezért a fiúért, 
mondák többen, hogy nem folytathatja tanulmá
nyait, de ne hagyjuk elveszni, hanem adakozzunk 
arra, hogy ö tovább is tanulhasson, mert meg
érdemli. Ez ajánlat helyeseltetett mindenki által.

Másnap már 100 forint volt összegyűjtve, 
mely összeg szeptemberig 200 forintra gyara
podott. Pistát a szolga bíró úr is nagyon meg
szerette, mivel pedig az ő fia is most volt 
belépendő a gimnázium első osztályába, meg
ígérte Pistának, hogy fiával egy lakásban lak- 
hatik, legalább az ö fiát is tanítani fogja. Csak
hogy a szolgabiró Béla fia nagyon gőgös gyerek 
volt, ki a szegényeket lenézte.

Gb arany-fa.
Irta: LSAUMBACH RUDOLF. 2}

A törpe néhány lépést tett előre s meghaj
totta magát. «Az elvarázsolt királyleány várja 
megmentöjét,» szólt ő, «mélyítek akar a merész 
tettre vállalkozni ?»

— Én! felelt Jancsi örvendezve. A törpe 
azonnal egy fehér lovacskát vezetett elő, zablája 
aranyból volt.

— Ne tedd Jancsi! inté öt Jankó aggódva: 
de Jancsi már a nyeregben ült. Nyerítve ágas
kodott a tündérparipa, azután felütötte fejét s 
repült az erdőbe. Egy fénylő aranybogár repült 
előttük vezetőként. Jancsi még egyszer vissza- 

Szeptember elsején jöttek el hazulról, Buda- tekintett, pajtását az aranvfa alatt állani látta 
pest városának zsibongó zajába. Előbb egy 
fényes szállodába mentek lakni, a mig a hír
lapok utján helyet találtak a két kis deáknak.
Az iskolákban javába folytak a behatások. A 
szolgabiró úr is elvitte a két fiút 
ziumba. Az igazgató tű
zése után

s aztán Jankó és fa eltűnt szemei elöl.
Ez volt aztán a pompás lovaglás! Jancsi oly 

feszesen és biztosan ült a nyeregben, mintha 
alatta nem is ló, hanem a megszokott iskola

ik gimná- pad volt volna. Ha arra gondolt, hogy még 
bizonyítványaik átné- egy óra előtt Cornelius Nepos előtt izadotl 

megveregette Pista vállait: «Ha 
ilyen jó tanuló leszel» — mondá biztató han
gon ■— «még nagy ember lehet belőled.»

és dr. Szikár előtt reszketett, felkaczagott. A 
kis rövid zekés iskolás fiúból fodorgalléros, kö
penyes, kardos, aranysarkantyús lovag lett. Így 
repült ő át a tündérerdőn.

Lovacskája most vígan nyerített. Az erdő 
szélére értek. Még egy-két ugrás s egy tündöklő 
várkastély előtt állottak. A tornyokból tarka 
lobogók lengtek, trombiták, kürtök harsogtak s 
az erkélyen fehér kendőt lobogtatva állt a király

fi

A két deák azonban sohasem tudóit meg
egyezni egymással. Béla szidta-verte Pistát 
irigységében, hogy az szorgalmasan tanul s 
mindig jól felel az iskolában.

Az igazgató ur tudomást szerezvén a dolog
ról, Pistát ingyen magához fogadta. — —
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Valóban helyesen mondják, hogy az ember 

a jövő gyermeke. Van valami benső ösztön ott 
a szív mélyében, a mely egyre azt susogja, 
hogy azon a ponton, a melyre eljutánk, meg 
nem állapodhatunk; a jónak ellensége a jobb 
s amazt elérve folyon-folyvást emerre hajt az 
az ösztön, a szépnél s nemesnél több a szebb 
s nemesi) és a lélek vágya szünetlen előre üz.

II. Sajnálatra méltó teremtmény az, a kinek 
szivében nem fakadnak vágyak, hogy ösztönöz
zék, lelkesítsék.

Már csak a külső, az anyagi javak megszer
zésének is sarkalnia kell az embert az élénk 
tevékenységre, mert a mint elítélendők azok, 
a kiknél nincs magasztosabb czél, mint a kin
csek halmozása s ezen egy mellett messze el
törpül szemükben minden más egyéb, épp úgy 
kétségtelen, hogy a létl'entartás már magában 
is okvetetleniil megköveteli az anyagi eszközök 
bizonyos mértékét. Kevesen akadnak e földgo
lyón, a kiket a sors annyi földi jóval áldott 
meg, hogy könnyű szerrel, vagy legalább is ter
helő gondok, sokszor aggasztó kétség nélkül 
teiemtheúk elő mindazt, a mi a maguk számára 
szükséges, a mi nélkülözhetetlen, a mi kívána
tos. Így hát az emberiség sokkal nagyobb fele 
nem hagyhat föl azzal az igyekvéssel, nem 
mondhat le arról a törekvésről, hogy egyrészt 
saját magának, másrészt övéinek, hozzátartozói
nak sorsán javítson, hogy fokozódó mértékben 
eredményesebb eszközök után lásson s ezeknek 
okos fölhasználásával élete nyugalmát, a meg
elégedettséget, a boldogságot biztosítsa. Sőt 
még azok is, a kik a gazdagság gondtalan pár
náira nyugtathatják fejüket, a kiket nem gyötör 

anyagiakkal való törődés súlya, még azok is 
egyre fáradoznak, hogy szaporítsák, a mijük 
már meg van, vagy legalább is megtartsák, 
a mit megszereztek.

Bizonyára nehéz feladatot rótt reánk a ter
mészet, a midőn untalan haladásra buzdít, de 
ügy, hogy e lankadatlan törekvéseink közepette 
beletaláljuk magunkat helyzetünkbe, ne békét- 
lenkedjünk, elégedjünk meg azzal, a mit magunk 
buzgalmából s a körülmények kedvezése foly
tán elértünk. Okos megfontolással kell mérle
gelnünk helyzetünket s a mily mértékben lelkesít 
az előretörésre a jobb sorsban levők látása, 
épp annyira nyugtasson meg az a tudat, hogy 
sorsunk rosszabb is lehetne. így szerezzük meg 
öntudatunk nyugalmát, lelkünk elégedettségét, 
igy leszünk mentek a kincsre vágyó kapzsiság
tól a nélkül, hogy megszűnnénk a több és jobb 
szerezgetésével. «Ki mindennel elégedetlen, — 
mondja /schocke, — az saját boldogságának 
gyilkosa. Feledi a jót, mely közelében

jobbért, a melylyel a kétes jövő kínálkozik. 
Olthata.tlan szomj gyötri folyton, mert megveti 
a forrást, a mely lábainál csörgedez. A jelen
nek boldogságát esztelen vaksággal rombolja 
szét; élete önmagának terhére, másoknak gúny
tárgyává válik.»

És ha a föld porától, a puszta megélhetéstől 
eltekintünk, ugyanazt, sőt a nemesebb törekvést 
foglalja magában az életnek szebbik fele. Sivár 
az élet, tévesztett emberi hivatás, ha csupán 
anyagi czélokért küzködünk. Az ember nemcsak 
magának él, hanem a köznek is. Nemes tettek
kel törekednie kell arra, hogy közbecsülés tár
gyává emelkedjék, 
latra készséggel kedveltté kell tennie magát a 
társadalomban, 
által biztositnia kell magának embertársai sze
reidét, tiszteletét. Hát a jótékonyság, könyörü- 
let, irgalom s annyi más hányszor és hányszor 
hívja ki áldozókészségünket! Nem folytatjuk ezt 
a hosszú sort, a melyet befejezni úgy sem lehet, 
de tény, hogy mindezt nem közömbös érdekte
lenséggel, hanem csak kitartó munkával lehet 
elérni, illetően megközelíteni. S még ez sem 
minden. A mint vagyonúnkat, testi épségünket 
száz meg száz veszedelem fenyegeti, megrohan^ 
ják elemi csapások, megtámadja, emberek go
noszsága, váratlan esetleg, érhet betegség és 
a többi, épp úgy jó eleve és szakadatlanul 
gondoskodnunk oly eszközökről, a melyekkel 
a kárt, bajt, szenvedést, veszteséget s ehez 
hasonlókat megelőzhetjük, óvó intézkedésekkel 
elháríthatjuk s az elkerülhetetlen veszteséget 
helyrepótoljuk.

Természetes dolog továbbá, hogy vágyaink 
vajmi ritkán teljesednek hozzájárulásunk vagy 
akadály nélkül. Óhajtásaink valósulását csak az 
biztosíthatja némileg, ha okos körültekintéssel 
magunk is rajta leszünk, hogy reményeink, kí
vánságaink beteljenek. Már pedig ha a munká
ban meg nem edzettük magunkat, képtelenek, 
vagy legalább is kevéssé vagyunk képesek az 
ismételten fölmerülő akadályok eltávolítására, 
leküzdésére.

Ha pedig az ember lelki világára gondolunk, 
még inkább kell elismernünk, hogy a szellemi 
haladás, fejlődés, nemesbiilés szempontjából ki 

fogyó türelemre, lankadatlan buzgalomra 
szükségünk. A tudományok köre rengeteg, 

egész kört akár csak valamely tudomány- 
szakban is képtelenség teljes mértékben elsa
játítani, minden legcsekélyebb tudományos kér
désről alapos tájékozottsággal bírni. Annál 
nagyobb szorgalommal, kitartással kell buzgól- 
kodnunk, hogy a sokból, a mondhatni végtelen
ből valamit magunkénak mondhassunk. S az

ember legfőbb boldogsága a jövőreleány Majd olyan volt, mint a szomszédok Len
kéje a kivel Jancsi lovag játszani szokott, 
mikor még iskolás fiú volt. Csakhogy a király- 
leány nagyobb és ezerszer szebb volt.

Jancsi leugrott a nyeregből és sarkantyúit 
pengetve lépdelt a márvány-lépcsőkön fölfele. 
A kastély nyitott kapujában egy férfiú állott, 
valószínűleg a királyleány udvarangya; de Jan
csinknak nagyon ismerősnek tűnt fel. Ls az 
udvarnagy kinyújtotta karját, megfogta Jancsi 
fülét és kiáltott :

— Elaludtál kópé ? Várj, majd adok én neked !
A varázsnak vége volt Jancsi ismét a tintafoltos 

asztal mellett ült, előtte volt Cornelius Nepos és 
a latin szótár, vele szemben Jankó ült és ii t, 
hogy csak úgy csikorgóit a tolla s mellette állt 
dr. Szikár, szemüvegén át zordonan nézve az 
álmodozóra.

A mint végre a szabadulás órája ütött és 
két fiit künn a kertben az orgonafa alatt uzsona 
kenyerét ette, Jancsi elbeszélte álmát.

— Csodálatos! szólt Jankó, midőn Jancsi 
befejezte, — a legcsodálatosabb dolog. Hasonló 
álmom volt nekem is. Csak a vége más, tün
dérkastély az én álmomban nem volt.

Beszéld el! unszolta őt Jancsi.
— Egész az aranyfáig az én álmom teljesen 

egyezik a tieddel. Te a fehér lóra ülsz s elvág
tatsz, hogy a királykisasszonyt megszabadítsd. 
Én pedig — —

— Nos ? kérdé Jancsi feszülten.
— Én ott maradtam, megráztam a f át és 

megtömtem zsebeimet aranylevelekkel. Ekkor 
felébresztett gazdánk s vége volt a pompás 
szüretnek.

— Jankó? szólt Jancsi ünnepélyesen s meg
ragadta barátja kézéi, 
álmodják, az be is teljesedik. Álmunk jóslatszerü, 
emlékezzél, mit mondtam.

Aztán a fiuk megették kenyerük maradványát 
s elkezdtek labdázni.

Teljesedett a fiuk álma? Igen ! Jancsi költő 
lett s lovacskája a regék zöld tündér-erdején 
ragadta keresztül : Jankó pedig, a ki álmában 
az aranyfát megrázta, az ö kiadója lett.

Ford: dr. haltai Virgil.

van, mert az 
kitűzött czélok eléréseben áll.

II. Bizonyítja ezt az, hogy 
1 gondoskodnunk kell külső jólétünkről. Ez. 

pedig szünetlenül tevékenységre utal. Csak ke
vesen bírnak oly anyagi eszközökké, hogy a 
kívánatos sorsot megteremthetik maguknak, sok
kal többen vannak, a kiknek e sorsért küzde
niük kell. Sőt még a gazdag is folyton torek- 

hogy vagyonát gyarapítsa. De az embernek 
élet szebbik feléért is törekednie kell, hogy

' ' ki. Ezek

f

szik
az
becsülést, befolyást, jelentőséget vívjon 
elérésében pedig kitartó fáradalom, mogtartasa- 

esetleg fenyegető veszedelmek elhári- előzékenységgel, szolgá
hoz az
tása szükséges;

2 és még fokozottabb murikat kell kifejte
nünk a szellem tökéletesbitése, a lélek nemes
bítése érdekében, mert az ember sohasem tud 
eleget, a szép tulajdonok és erények pedig csak 
küzdelmek árán szerezhetők meg.

III. Mindezeknél fogva munkálkodjunk

önzetlensége, tiszta jelleme,

a

sza
kadatlanul.

B. Kidolgozás
1. Az emberiségnek, ennek a nyüzsgő hangya-

sokbolynak évezres történelme sok, nagyon 
tanulságot rejt magában, de e tanulságok közül 
egyik sem félreismer he tétlenebb, mint a haladás 
nagy eszméje. A világtörténelem csalhatatlanul 
bizonyítja, hogy az emberi szellem tevékenysége 
nem szünetelt és nem is szünetelhet soha. De 
hiszen, ha elértük kitűzött czélunkat, csak meg
pihenhetünk? Mintha bizony az ember megálla
podnék valaha ! Mintha volna az ember életé
ben akár csak egyetlen oly pillanat, a mikor 
azt mondhatná: nem űz tovább semmi, nem 
kecsegtet többé semmi, leszámoltam a múlttal, 
szakitok a jelennel s nem gondolok a jövővel : 
magamba vonulok s nem törődöm az emberek
kel, a világgal.

Hát a mult, a melyet jól, rosszul leéltünk, 
nem tolul-e elénk még feddéseiben is jóságos 
atyaként, hogy tapasztalatok érlelte tanácsaival, 
kérlelhetetlen őszinteségével fülünkbe kiáltsa, 
a mit nem jól tevénk, hogy intsen arra, 
a mit másképp kell végeznünk, — hogy jelenünk 
s jövőnk tévedései közölt Ariadnénk legyen i-

És a jelen százszoros szövedéke nem áll-e 
szembe újabb meg újabb követelésekkel, nem 
ragad-e nyugalmat nem ismerő kezekkel a tevé
kenység végeden mezejére ?

S végre a jövő nem tűz-e ki más és más 
föladatokat az ember elé, a. melyeknek megol
dása elodázhatatlan, kikerülhetetlen ? Minden 
következő pillanat nem egy újabban elérendő czél 
nak szülőnnyja-e ; gondolataink, reményeink, ter
veink nem utalnak-e untalan a munkásság terére ?

'1I»

az

Ha ketten ugyanazt

nem

Cb ember a jövő gvermeke.
A. Vázlat.

I. Az emberi szellem átfogja a múltat, jelent 
és jövőt egyaránt. A múlt oktatva inti, a jelen 
nj meg uj tevékenységre ösztönzi, ám de leg
inkább a jövőre utalnak vágyaink, reményeink, 
terveink. Ezt fejezi ki ez a mondás : az ember 
a jövő gyermeke s e mondásnak teljesen igaza

van
az

van, a
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Szél barátom! Lásd teneked 
Földön, égbe vári hazád,
S nékem semmim e világon 
Csak ez ,a lyuk, ez az ágy.!

erkölcsi derékség, a különböző erények gyako- 
i'olhatása, nem követel-e teljes odaadást, sok 
önuralmat, lemondást s ezer más oly tulajdon
ságot, a melyeknek elsajátítása szakadatlan es 
nehéz küzdelmekbe kerül ? Az erkölcsök nem 
válhatnak nemesekké, ha elzárjuk előlük a 
mesbülésre szolgáló eszközöket; a szellem töké- 
letesbülése képtelenség, ha foglalkozásának körét 
nem igyekszünk mentői inkább tágitni s a fel 
ölelt kör talaját mennél jobban megnövelni.

III. Egyszóval az ember minden tekintetben 
arra van' utalva, hogy az élet tengerén soha 
meg ne pihenjen, hanem, ha az egyik hullám 
fölött szerencsésen átsikamlott, az újonnan tor- 
nyosulónak ellenében hasonló erővel küzdjön, 
és küzdjön váltig, kitartóan, szakadatlanul.

De hiszen jó is ez így. Mi lenne az ember
ből munka nélkül? A munka aczélozza meg gej
erőnket, az általa elért siker lelkesít újabb te- pinczéjébe. Sziklába vájt üreg volt ez,
vékenységre, ez ülteti lelkünk mélyébe a betöltött j10gy nem js vágás által, hanem a természettől 
kötelesség érzetének pótolhatatlan és soha eleggé képződött üreg' : — meghasadt két egyenes
meg nem beesülhető öntudatát, ez által válik vonalban a szírt, aztán a közepe két méter
hasznossá, áldásossá az ember élete. Szépen szélességben másfél métert sülvedt, azután az

Így támadt szikla vályúra oldalt felül rácsuszott 
fedőlap szintén sziklából. így képződött a 

Misó szenes pinczéje, — legalább az olasz más
na]) reggel Így okoskodta ki.

I lej, ha ő olyan könnyen félre tudná csúsz
tatni azt a tetőt képező kövecskét, mint amilyen 

Kétségtelen, hogy az ember életében vannak könnyen a természet füléje csúsztatta a vályú-
ugyan egyes pontok, a melyek bizonyos ideig ,iak, de megszabadulna! . . . Hanem hát mi
megállapodásra indítják, mint Jean Paul mondja:
«Életünk ösvényének mindkét felén annyi az 
árnyas fa s a pihenő pad, hogy csodálkozom, 
ha valaki elfárad, de egészben véve az életnek madára, 
csak úgy lehet becse — önmagában, valamint 
másokra nézve, ha a munkát tűzzük ki ezélunk 
gyanánt, ha nem engedjük át magunkat a pilla
nat hatásának, hanem Rousseau szerint: Dolgo
zunk, hogy élvezhessünk s szemünk szünet nélkül 
a jövőbe néz.

ne- S mintha, szólna : «Be szegény vagy 
Keresek más valakit'»
Kaczag egyet s buesuzásul 
Egy marok port behajit.

Udvardg Gr:a.

(I király könyve
— Irta : Mosdósy Imre.

(ti folyt.)

Öregebb Bakos Hutás Misónak más nap rég
volt az első dolga, hogy lenézzen a

azaz
az

mondja Tompa:
egyMunkásság az élet sója,

A romlástól mely megója;
S csak az, a ki nem hevert, 
Várhat áldást és sikert.

egv ember ahhoz az erőhöz képest, a mit a 
természet kifejteni képes volt . . .

Kétségbeesve ült le az olasz a faszén gar- 
, — és gondolkodott.

— Az átkozott palócz, nem hiába olcsó volt 
a fa, olyan ajtót csinált a pinezéjére, hogy egy
heti munka kellene neki, ha valaki jó éles fej
szével csak akkora lyukat akarna rajta faragni, 
a mekkorán ő kibújhatnék ... A vas sarkai 
nyomtak legalább is öt-öt kilogrammot.

- Dicsértessék az Ur Jézus, szerencsés jó 
reggeli kívánok. Isten szolgáltassa az éjszakai 
nyugodalmat egészségére a nemzetes urnák ! 
mondá Hutás Misó a tölgyfaajtó egy hasadékán 
beszagolva a pinezébe.

— Hallgass, palócz, jobb lesz, ha kieresztesz... 
Ha a király megtudja, hogy elcsuktatok, mind
nyájatokat keresztre feszület.

— I gyan, ugy-e, homoljak meg ! Nem volna 
rossz mulatság! Hanem, haj, nemzetes uram, 
akkor inkább akasztólát kívánnék ő szent fel
ségétől és azt kívánnám, hogy kegyelmeden 
lóghatnék . . . hihihi!

Es ez ötletére öregebb Bakos Hutás Misó nevel
tében mind a két bocskorát verte tenyerével . . .

I>r. Borns Gábor.

ßetegldtogafo.
<>h ez a szél hogyan j ujj gat, 
Hogyan sir, hogy panaszol, 
Mintha bizony nyugodalmat 
Nem találna valahol!

Ide jön a ház faláig,
Veri, vágja ablakom :
Nem elég a nappal kínja, 
Még csak nem is alkatom ?
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menék veled,
keresztvizet,Az isten házába magam 

Könvek között öntém rád a 
S buzgón imádkozám 
Érettetek. kedves, mosolygo kisdedem, 
ti halvány arczú hazám.

__ Nem halt meg, dörmögte aztán magában
szökött . . . csak aztMisó, sem meg nem .

akartam tudni, - aztánismétfenhangonkerde.
tessék haragudni a— Nemzetes uram, ne

—JSE»"ÄÄ- lészen

bazafin szent fájdalma, mélységes

utolsó, az

zett, vagy egy
volt a pitvaron, jól ki van hűlve . . ■

_ Te p aló ez, hallod-e, eressz ki . . . annyi 
pénzt adok, hogy várat építtethetsz magadnak
itt a Mátra tetején ...

— Mindjárt, mindjárt, nemzetes uram, hanem 
előbb szórjon ki egy kis szenet itt az ajtó alatt... 
hadd rakjam tele a zsákomat . . .

— Minek az, palócz?
. Hihihi . . . Elviszem Hatvanba, az árá

folián-

benne a 
szeretető.

Így kezdi:
bús esztendőt, hu eltelejtcncd

. Mért is nem jött eleidEzt a
lizernyolszázötven ! .
Születésed napja ?
A szabad nemzetnek, hogy csak egy perczig s
Lettél volna tagja.

Ekkor Tompa ereje teljében van, ha nem is 
a régi munkakedvtől tüzelve, ám kedvvel pen
geti lantját. A családi megelégedést, az apai 
mérhetetlen örömet azonban hirtelen megkeseríti 
a csecsemőnek halála. .

Ez a sors csapásának, a költőt haláláig sebző 
boldogtalanságnak első inéregesöppje. Hiszen 
igaz, látszólag kiheveri. Éltető reménység szivet 
föléleszti, de mintha szelleme elvesztené régi 
rugékonyságát. Politikai ezélzatu költeményei 
egy rakás kellemetlenségbe, Ízetlen meghmvzol- 
tatásba sodorják, mit keserűen panaszol lel 
Arany Jánoshoz irt leveleiben.

No, de megvigasztalódik, mert néhány év 
múlva ismét fiúval ajándékozza meg hitvese. 
Ez a fiú és hitvesének gyöngéd szeretető 
áldó két napsugár, mely leikébe világok A 
mord idők keserveit már ritkábban szólaltatja 
meg, visszahúzódik kis otthonába. Jövedelmezőbb 
parochiába jut, a hanvaiba: az anyagi gondok 
kevésbbé nehezednek vállaira. Féltékeny szere
tettel őrködik kis családja felett, olykor-olykor 
aggodalommal tölti el a beteges, vézna gyer
mek látása, majd gyönge szervezeti! feleségé
nek betegeskedése borit árnyat homlokára, de 
ezek a bajok nem érintik sem hitét, sem bizal
mát. Néha mégis eltűnődik. Az őszi hervadás, 
sárguló levelek hullása szivei megtöltik bánatos 
sejtelemmel.

így «Jöszte kedves» czimú, feleségéhez inté
zett költeményében, az elválás, az elmúlás méla
bús hangján mondja :

val elmegyek Budára, veszek rajta egv 
sót és a nemzetes ur azon adja majd irásban- 
hogy ha kiszabadul, mennyi pénzt kapok . . ., 

Az olasz azt gondolta magában, hogy, ha 
időt vészit, a palóczot nem tudja elcsábítani... 
hát, hogy tovább folytathassa vele a beszélge
tést, szépen hányta ki két kézzel a tölgyfaajtó 
alatt levő kis üregen keresztül a faszenei.

— Hej, anyjuk, hamar ide a zsákot, kiáltott 
öregebb Misó, — és a két öreg csakhamar meg
töltött tíz zsákot szénnel.

Amint a tizenegyediket fölvette az öreg asz- 
egyszerre megszűnt az olasz kihányni aszony,

szenet és helyette felkaczagott.
— No meguntuk, nemzetes ur? kiáltott Hutás 

Misó elképpedve.
— Meg ám, felelt az olasz, s mindjárt utána 

a tölgyfaajtóra iszonyú robajjal zúdult rá belül
ről valami vas vagy kőtömeg.

az
szo-

iFolytatása következik.)

©ompa családi költéspete.
Irta: GAAL MÓZES. 3.)

A másodiknak örömhangjába bevegyül Tompa 
lírájának legnemesebb hazafi-fájdalma is. Az cl- 
kémulás, a kétségbeesés korának fájdalmas 
neserve. Az absolutizmus bénító világának szent 
siralma, melynek e szomorú időkben senki ugv 
is annyiszor, ha szimbolikusan, allegóriákba 
öltözve kifejezést nem adott, mint Tompa. Az 
émaszerüen végző kis költemény így hangzik :

Örökséged, fiam. nincs egy gombostünyi,
Es mégis, én neked úgy tudtam örülni !
Szülessetek sokan ....
Mert annyinak vége, — s e szegény nemzetnek 
Olyan sok fiija van.

Örültünk . . . örültünk. — s melyen isten adott, 
Komoly csendességben ültük meg a napot;
O mert ki 1 it ne .zajt,
Midőn halottja van a szegény hazának, 
ti mill jó kefir! sóhajt?

Fáj-e neked a táj képe ily halványan ?
Nem gondolsz-e lenmagodra e világban ?
Mikor te is úgy borulsz a hideg földre, 
lla megválunk majd egymástól . . .
Én a fiús ág, te a zöldje.

Ámde múló el lágyulás, költői merengés, mely 
tovaröppen csakhamar. Mélyebb nyomot a költő 
lelkében nem hagy. Felesége lassan fölépül, 
bár nem teljesen, a gyermek lassan fejlődik. 
Szemefénye az aggódó szülőknek, jövő reménye,
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múlt keservnek elaltatója. A jó feleség iránt 
érzett ragaszkodó szeretet, mintha mindinkább 
mélyebb gyökereket verne a költő szivében. 
A nyár-este ünnepi csendjében fel-felbuzog:

Jer, jer, hajtsd le vállaimra 
Hajtsd le, hívem, a fejed !
E tündér-szép nyári éjét 
Hadd virraszszam át veled!
Szerelmednek horgonyával 
— Mint hajót a tengeren —
Lelkem álma örvényének 
Hizton által engedem.

Belefáradt játékába.
S elaludt a kis gyerek ;
Kaczaj támad kisded ajkán . . .
Most is játszik, enyeleg.
Félve állnak őrt felette 
Szép reményünk, gondjaink:

kisded sir felett már 
Szomorú fűz lombja ing . . .

O ki nyugszik anyja kehién 
És pihegve rá simul,
Te, ki tartod karjaid közt,
S átmelegszel álmául ;
Én, ki látlak, én, ki bírlak 
És lelkem reng, mint a hab .
Ki tudná, hogy hármunk közül 
Melyik már a boldogabb ?

A költői kis világa éltette, ha ez a kis világ 
elborul előtte, nincs a költészet olyan napsugara, 
mely kívánatossá tegye előtte az életet.

Feleségét, az áldott hitvest, őrző angyalát, 
nemcsak szerette, hanem imádta. Még csak 
gondolatnak is fájt, hogy egymástól elváljanak. 
Nem tudna nála nélkül élni.

Ne is hagyjuk cl mi ketten,
Soha egymást az életben !
Egymás hű karjába dőlve 
Menjünk el a temetőbe,
Mert nem lelnék üdvöt olt fenn 
Vissza vágynék én az égből . . .
A sírban sem lenne nyugtom 
Nálad nélkül . . . nálad nélkül . . . !

Majd a csendes, kevéssel megelégedő bol
dogság, szelíd öröm hangján emlékezik meg 
liázaséletükröl a nyolezadik évfordulón 1857-ben:

Csendes a szív, csendes a ház. jó nekünk.
Nem sóhajtjuk, a mit el nem érhetünk;
Melyből váltva lesz az élet boldogsága 
Mindenünk van: búnk, reményünk, örömünk.

Néha-néha megrendül e kis sziget,
I le a szélvész, a mikép jött, elsiet ;
Ifid kis bátyja halma látszik : fiunk játszik,
Mást adott,'ki élvévé az egyiket.

És mi történt öt hónap múlva, öt rövid 
hónap választa el Tompát a Golgothától.

így Írja ö maga le Arany Jánoshoz 1857. 
október 24-én intézett levelében :

«Kedves barátom! Nem válaszolhattam leve
ledre sokáig, hej, válaszolhatok már.

Azután, hogy utolsó levelemet írtam, mely
ben hittunk ide benneteket, elvittem családomat 
a fürdőbe. Szeptember 26-dikán kis fiam veres- 
ségbe esett, de szerencsésen átment rajta; 
tizennégy nap múlva dagadni kezdett, de megint 
meglohadt és jobbacskán volt; végre a leg- 
kifogásnélkülibb gond, ápolgatás, kuráltatás 
daczára október 23. reggeli 7 óra után meg
halt. Feleségem leírhatatlan állapotban van; 
magamat is, bár férfi vagyok, majd megtébolyit 
a fájdalom. Ha láttátok volna most ezt a gyer
meket, gyenge testében mennyi szellem, mennyi 
kedély volt. Mindennek vége!

Ezért nem Írhattam nektek. Isten áldjon meg 
benneteket!

!

j:

— Ah (Folyt, köv.)egy

Az érettségi feladatok az 1893 94-iki tanévben,
:

13. Győri katli. főgymnasium.
Magyar nyelv. 1. A reformkor politikai

és irodalmi viszonyainak összefüggése. 2. A 
magyar nemzet műveltsége az Árpádok alatt. 
3. A hő, viz és levegő fontossága a szerves 
lények életében.

Kémet nyelv. 1. A világitó gázról. 2. Goethe 
Iphigeniájának tartalma és alapeszméje. (Szabad 
dolgozat.)

Latin nyelv. A patríciusok és plebejusok. 
Fordítás.

Görög nyelv, lvyros buzdító beszéde a 
hellénekhez. Xenophon, Anabasis 1., 7., 3—4.

Mathematika. 1. Kiszámitandók a reális 
positiv egység (-(-1) tizenkettedik gyökei. 2. A 
13 ' m küllöjű bükkfagömbön egyenes henger- 
alakú átfúrás van. A henger tengelye összeesik 
a gömb átmérőjével, alapjának sugara pedig 
5 cm. Töltsük ki az átfúrást vassal úgy, hogy 
a gömbalak ismét helyreálljon. Hány kilogrammot 
nyom e gömb, ha a bükkfa sűrűsége 0 85, a 
vasé pedig 7 21 ?

14. A h .-m.-vásárhelyi ev. ref. fogy mii.
Magyar nyelv. 1. Adassék elő b. Jósika

Miklós élete és írói munkássága emlékbeszéd 
alakjában, születésének 100 éves fordulója al
kalmából. 2. Keressük fel és hasonlítsuk össze 
a rokonvonásokat Kölcsey Ferencz és b. Eötvös 
József költői és hazafias munkásságában. 3. 
Soroltassanak elő tömör rövidséggel azok a té
nyezők, a melyek által a két Anjou, t. i. Róbert 
Károly és I. vagy Nagy Lajos az előbb annyira 
alásiilyedt birodalmat a fejetlenség zavarából 
a belső rend és jólét magas polczára emelték, 
kunt pedig Európában elsőrendű döntő hata
lommá tették.
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«0 *'■' iv!1 14 -0 br- Kapható minden pasa szállotta meg és hősiesen védelmezte azt Schilder-
Schuldner és Krüdencr orosz tábornokok támadásai 

Lzer ev meseKöltese. A Magyar Mese- és Monda- ellenében ? Végre, midőn az oroszok egész dunai had-
vilag-no Jsenedek Klek e nagyszabású mesekönyvéből serege egyesülve román csapatokkal indult a áros
egyszerre három tuzetct kaptunk, a 22—24-et s igv e megvételére, decz. 10-én capitulált.
% Zí'KrS-Z^k %ZzlTaz%%Ktk: 3- Történelmi kérdés.
ben js. A Magyar Mese- és Mondavilág egyik maradandó Ki az a nevezetes alak a keresztes hadjáratok idejéből, a ki
emléke lesz a milleniumnak s elsőrendű terjesztője ™aga ^en sok embert birt rá arra- h°gY a szent földet
ápolója a magyar nemzeti szellemnek, és a jó magvar íe szabadítsak ? Miképp történt ez? Ki volt a sereg mű
nyelvnek. Szülőknek és iskoláknak nem ajánlhatjuk sík vezere ? Mi történt a sereggel? Mikor és hol halt meg?
eléggé' e könyv megszerzését. Az egyelőre öt kötetre (50 : Z/ 4. Természetrajzi kérdés,
füzet) .tervezett mü még mindig megrendelhető az első Melyik költöző madár az, a melyiknek csőre linóm 
füzettől számítva a kiadó Athenacumnál. Egy füzet ára csiptetőre emlékeztet? Palaszürke, torka és melle fekete,
25 kr., 10 füzet 2 frt 50 kr. A már megjelent 1. és 2. farka fekete, külső tollai fehérek, 
kötet ára díszes kötésben, pompás illusztráeziókkal 
3—3 frt.

Korrajzok. l)r. Körösi László kollegánk e czimen 
megindított vállalatában a 8 —11 -ik számok Vaszary Kolos 
herczegprimás életrajzit tárgyalják. Beható és részletes 
életrajz ez, kezdve a herczegprimás születésénél, a leg
újabb idők eseményéig. Benne van a prímás kinevezé
sének története, az élete ellen szőtt merénylet, a prímás 
életrendje, beszédei stb, A vaskos, 320 lapos kötet ára 
1 frt 20 kr. helyett 90 kr. s kapható szerzőnél, Andrássy- 
líl 25. sz. Ajánljuk e vállalatot olvasóink figyelmébe.

A Szalay-Baróti-féle Magyar nemzet történetéből 
most megjelent 7. füzet ismét két rendkívül díszes mű- 
melléklettel van ellátva. Az egyik Than Mór hires fest
ményének, «Attila lakomájáénak, minden színárnyalatát 
híven feltüntető reprodukeziója, másik pedig —"fekete 
nyomatban — Geiger a «Szt. István koronázása.: czimü 
képet mutatja he. A szövegben az Árpád-házbeli királyok 
korának folytatólagos tárgyalását kapjuk, Pétertől egész 
I. Géza haláláig. A kitünően megirott három fejezet 
dúsan föl van szerelve a szövegbe nyomott illusztrá- 
cziókkal is, nem kevesebb, mint húsz van ilyen, egytöl- 
egyig érdekes és egytől-egyig igen szép kivitelű, ismé
telve ajánljuk e vállalatot, mely mintegy 60 füzetben 
lesz teljes, ligy-egy füzet ára 30 kr. A megrendelések a 
Wodianer-czéghez intézendök. (Budapest. Andrássy-út 21.)

Az 1848-49-iki magyar szabadságharez törté
nete czimü nagy munkából most jelent meg a 29 ik 
füzet, amelyben Gracza György Kossuth toborzó körút- A megfejtők közt egy értékes könyv sorsoltatik ki. 
ját, továbbá Lamberg megöletését mondja e! egészen Megfejtési határidő: 1895. febr. 23. A határidőn túl 
uj adatok nyomán nagy élénkséggel. beérkező talánymegfejtéseket nem vesszük figyelembe.

A füzetben sok érdekes kép van mint pl. Hentzi Az 5-ik számban közölt talányok megfej- 
líenrik osztrák tábornok, Budavár védője ; Zichy Jenő tése: Számtani kérdés: 
gróf kivégzése Lőrén 1848 szept. 30-án. Gáspár András 
a képviselőházban bemutatja a lefegyverzett horvát 
sereg zászlóit. Latour osztrák hadügyminiszter holttes
tét lámpára húzza a bécsi nép 1848. okt. 6-án. A schvve- 
háti csata 1848. oki. 30-án. Egy füzet ára 30 kr. s meg
rendelhető a Wodianer-féle könyvkereskedésben Arul- 
rássy-ut 21.

— Magyar Dénestől. —

<

6. Számrejtvény.
Bányász Jenőtől.
11, 12 Falusi vásárban sok van. 
11, 7 Színek közé sorozható.

Rövidített fiú név.5. 12,

Sok ilyen katona van.8.10, 8, 12,
9, 4 Ige.

1 —12 Hazafi és költő.
Csak azok neveit közöljük, a kik négyet megfejtenek.

X + ,.X + = 1 ebből
10/31/3
3.x3x 10 + 54

15.x -|-6x4- 4.x =
25.x = 20

x — -°/23 = 4;.->. A kád 
tehat 4/ö óra, vagyis 48 perez alatt telnék meg. — 
Földrajzi kérdés: Szolyva. Közelében fekszik Stefánia 
forrás.
Victor Riquetti gróf. született 1849 május 9-én Bignon- 
ban, Provenceban. 1749-ig külföldön kóborolt. Ekkor 
érkezett el az az idő, a melyben lángelméjét érvénye
síthette; mint a nemzetgyűlés tagja előbb a király ellen 
foglalt állást, de később az alkotmányos monarchia meg
mentésén fáradozott. Meghalt 1791 április 2-án. - Ter
mészetrajzi kérdés: A nádi sármány vagy nádi ceréb 
(emberyza schoenyclus), mely hazánkat csak télen láto
gatja meg. — Sakkrejtvény: Irodalmunk mezején is 
arathatok babérok, melyek gyakran túlélik a tökélytől 
elmaradó eredeti müvekkel nyert fényt.

FEJTÖRŐ.vA
Történelmi kérdés: Mirabeau Honoré Gábor

1. Számtani kérdés:
Miként lehet 96-ot négy olyan részre osztani, hogy 

ha. az első részhez 3-at adunk, a másodikból 3-al kivo
nunk, a harmadikat 3-mal megszorozzuk, a negyediket 
3-mal elosztjuk, — az összeadás összege, a kivonás 
maradéka, a szorzás szorzata és az osztás hányadosa 
egyenlő legyen ?

2,0 2. Földrajzi kérdés.
Melyik az a város Bulgáriában, a melyik Xikápolvtól 

délnyugatra a Vid melleit fekszik s 187<-ben Ozmán

Német nyelv. Korona és -ioi< után.
Latin nyele. A lélek és ak h hatat

lansága. .
Görög nyele. Ilomeros masa. \M\. enek

485—512. sorait.
Mennyiséf/tan. 1. Ha egy gondolt szám 

feléből húszat kivonok és ezt a különbséget 
második hatványra hatványozom : ugyanazt az 
eredményt nyerem, mintha a gondolt szám 
háromszorosához 857247-et hozzáadok. Melyik 

gondolt szám ? 2. Mily nagy 
területe, ha a sugár r = 11 284 m. s a megfelelő 
húr s = 6‘9838 m ?
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akkor a forgácsok a ezukor leié, illetve a kot 
középpontja felé közelednek.

Mindennek magyarázata a következő:
vízbe mártva feloldódik s ezen 

: moz- 
kerület felé s a

A szappan a
átalakulás közben a viz legfelső rétege 
gásba jön a középponttól a 
forgácsokat magával viszi.

Ha pedig ezukrot helyezünk a középpontba, 
akkor a ezukor, a hajcsövesség törvényeinél 

a viz részecskéit magához vonzza s igv 
felületén annak legfelső rétegén a közép

pont felé irányuló mozgás áll elő, mely a for
gácsokat a ezukordarabhoz közelebb hozza.

fogva, 
a viz

15. Győri áll. főreálliskola.
Mayyar nyelv. 1. A regény története

Magyarországon. 2. Kossuth Lajos szerepe A kompanistak viselt dolgai czimen Gaál Mózes, 
hazánk történetében. 3. A villamosság szerepe pozsonyi fögymn. tanár, lapunk kedves munkatársa tollából
a természetben és a gyakorlati életben. kedves füzetet kaptunk. A másik füzet Nagy diákok,

yane, atitíS jSSSifÄSSSt
des Polykrates. (Elmondandó Schiller e kolte- napsugarával vonva be. A hol a legjobban kaezagtat, 
menyének tartalma, kiemelendő alapgondolata.) 0tt is”a jóra int és oktat. A kötetet tíz sikerüli kép 
Fordításul ■ A költői feltalálásról. (Arany : Zri- teszi változatossá. Olvastuk mind a két füzetet és nem

p= Tassn) tudtuk addig letenni, mig végig nem olvastuk. Hogy
nyeU, Az áruló Kutya. (Fordid) fB

Mennyiségtan: 1. Egy derékszögű három- isko|ai pásztorórák. az ilj. llurkás nagy baja, Max pár
szög kerülete 40 cm., területe 60 cm ; mekko- bajra képtelen. Izgalmas majális! napok stb. Egy-egv 
rák a háromszög oldalai ? 2. Valamely három- füzet ára 30 kr. Megrendelhető lapunk szerkesztősége
szögben az a) és 6) oldalok összege d — Erzsébet magyar királyné ö felsége nálunk eddig 
1 1 '395 m-el, c = c 136 in.-el; ez utob- ismeretlen s a müncheni királyi képtárban levő arczké- 
bival szemben fekvő 8 = 60°-al. Mekkorák e jlének fénykép-másolatát adja ki a Wodianer-féle buda- 
háromszög oldalai és szögei, mekkora a terület ? pesti <-zég. A kép háromfele (88 cm.. 65 cm. és 48 cm.

hosszú) nagyságban kapható s ára 12 frt, 6 Irt s 4 frt. 
Mivel a ezég" csak korlátolt számban készitetti e képeket, 
a megrendeléseket már most kéri. A bolti ár később 
jóval magasabb lesz. A kép e hónapban meg fog jelenni. 
Milyen szép is volna, ha az önképzőkör! gyüléstermek 
falát a legelső magyar asszony finom képe díszíthetné : 
A képet láttuk, felőle a legnagyobb elismeréssel nyilat
kozhatunk.

IRODALOM.

Pl^sil^ai ltfsérletelv
t. A finnyás forgácsok.

Saját tapasztalatunkból tudjuk, hogy sok- 
finnyás ember van a világon, de ki gondolná 
a gyufákról, e vékony forgácsdarabocskákról, 
hogy ezek is lehetnek inyenczek.

Pedig ügy van s erről mindenki meggyőződ
hetik, ha nem sajnálja idejét a következő kí
sérletre vesztegetni.

Töltsünk egy tányérba vizet s várjuk be, mig 
a viz nyugalomba jön, helyezzünk ezután a 
nvugvó viz felületére néhány fenyőfából készült M=i«yarorszignak a honfoglalás előtti történetére, melyei.

nem régiben elhunyt kiváló tudósunk : Fröhlich Bobért 
irt. kinek nagybecsű irodalmi hagyatékát Kuzsinszky 
Báliul és Nagy Géza rendezték sajtó alá. A rövid: beve
zetés után a következő fejezeteket találjuk: 1. \ legelső 
földrajzi tudósítások. II. Strahó és az első század többi 
írói. III. I’tolomaeus adatai. I\. Magyarország legrégibb 
ismert lakói, mely utóbbi fejezet már a nemsokára meg
jelenő tizenkettedik füzetben nyer folytatást. A klasszikus 
történelmi stílusban megirt szöveghez a számos és nagy 
részben eddig még sehol be nem mutatott ábrázolatok 
vannak csatolva, még pedig oly nagy számban, liogv 
azok czimszerinti felsorolása hosszadalmas volna. Egyes 
tüzet ára 30 kr. Előfizetés negyedévre < 12 füzet) s” frt

Millenium! történelmi munka. Az Athenaeum r.-tár
sulat kiadásában megjelenő :A magyar nemzet története» 
czimü tízkötetes miileniumi nagy munkának tizedik és 
tizenegyedik füzetét véltük. A tizedik füzettel befejezési 
nyer «A vezérek kora.», melynek utolsó fejezetei Belső 
háborúk», A kereszténység terjesztése». Isván külföldi 
háborúi . - Az örökösödés kérdése és István halála».
Ezen részt követi a régi Magyarország története, mely
ben vissza vezetnek bennünket kiváló történetíróink

vékony forgácsot vagy gyufaszálat, úgy, mintha 
azok egy kör középpontjából indulnának ki s 
egyik végpontjuk a kör kerületébe esnék. A kól
áim érője lehetőleg kicsiny legyen.

Ha most a kör középpontjába egy darab 
hegyesre faragott háziszappant teszünk, azt 
fogjuk tapasztalni, hogy a forgácsok a központ
tól eltávolodnak.

Ha azonban a szappan helyett egy darab 
fehér ezukrot helyezünk a kör középpontjába,
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a képek művészi kivitelére, mint ma-Azoknak névsora, a kik az ötödik számban kö .
zölt rejtvények közül négynek helyes megfejteset be- gara a jelesül megirott történetre

kitűnő tollú Kada EleketkL Adz't*2, 3, 5 számuakat: Erdélyszkv Zsigmond, Sziklai mely a 
Jenő. Jánosy Jenő. Lipcsey Leó, Klein Gyula, Kalten- v-allja szerzőjéül) fölösleges Olvasóink
«"«"hZS’.lSLS. ügyeimét külön is fölhívni. Beszél-

A jutalmat Erdélyszky Zsigmond nyerte meg Selmecz- előfizetőink egV igen díszes ŐS érté-
KáC%t^" """"" "

Egy levelet kaptunk még Budapestről, de a melyen . f0lVamában. Díszes bekötési
volt név-aláírás. A régi levelek közt kutatva, azt V . , , . íricrlr,

találtuk, kogy Kaiser Lázár küldte be. táblákról ugyanis szinten fog a kiaao-
Kérjük rejtvénymegfejtöinket. hogy pontos ez,- ju ^oadOSÄOdai.

műket mindég írjak ki. ö

1,

nem

ref. főgimnázium üj-A bpe.sti. ev.
önképzőkörének 15-ik gyűlése, február 9-én a 

í. Az 1. és II. oszt. tanulók dolgozzák fel e kis élbe- következőképen folyt, le: Miután a titkai a t. 
szélest: Damőldes kardja. Oyonisiusnak. a syracusai pp 16-án tartandó «Arany-Ünnepély»-re beérke- 
zsarnoknak egyik udvari embere. Damokles folyton di- ^ pálya müvekről számot adott, megtörténtek

lÄjSjtS » prúbMS/.av.iplok, iiil'I veknek eredménye a* lett, 
adta neki ezért azt a kegyet, hogy egy nap trónusára hogy a kor kóréh \ III. es rorschm l \ II. oszt. 
ültessék. Damoklest egy félig nyitott és gyöngyökkel tanulót versenyre bocsátja. Ezek után Szilády 
gazdagon hímzett ágyra tették, a körülötte levő tárgyak /y-jjj |{ ' és M. «Shakspere mesék» ezitllíi

rytträjBÄ&PÄ SiW's »**• -*.....
legboíuogabb embernek tekintette magát. A mint azonban Shakspere olvasásához bevezetésül szolgai. \ égül 
egyszer fölfelé nézett, egy hajszálra akasztott mezítelen Neu narm (Vili) bírálta meg a «Novemberben» 
kardot vett észre. Megrettenve az öt fenyegető veszély- j ,-sirtOS, és tehetséges szerzőre valló
tol. Dyomsiust arra kerte. hogy tavolittassa el a kardot. .... F , .’ ... . . • .
íme, azon életnek képe, melyet te boldognak mondasz, költeményt, melyet méltónak talált az 

monda a zsarnok. A kik igaztalan úton jutottak kónvvbe való beiktatásra. N. 
magas rangra, mindig félnek a megérdemelt büntetéstől, 
e büntetés mintegy a fejük fölé van függesztve és bár
mely pillanatban szétzúzhatja őket. Mikor pedig az ember
ig y fél. nem tudja élvezni az örömöket, melyeket hely
zete nyújt. Ez az. a mit Dyonisius meg akart llamok- 
lessel értetni s a minek emléke egy közmondásban fenn 
is maradt.

FELADATOK

Diszgyülés. A bpesli. ref. föginin. önképző
köre febr. 16-án tartotta diszgyiilését, mely
nek főbb pontjai: 1. Molnár Sándor tanár elnök 
megnyitó beszéde. 2. Titkári jelentés. 3. Molnár 
S. tanár bírálata az «Arany J. lvrai költészete» 

2. A 111. és IV. oszt. tanulók állapítsák meg, hogy az pályamunkákról. 4. Komoly szavalat. 5. di.
Arany János Toldijában elbeszélt események hány nap Kacziány Géza tanár bírálata Macbeth széptan! 
leforgása alatt történnek. Miből állapíthatjuk ezt "meg? elemzése ez. pályamunkáról. 6. Szavalat :

b&ääj?« SBÄsrrtÄÄ «r»De?6 »t 'c™1?*,*..... r?K
szélés keretén belül Toldi György Budára utazása hány ,s- ' lg szavalat. 9. Szil lay Karoly tanár bírálata 
napig tartott s megegyezik-e ez az elbeszélés események az Act:is aurea fordítására beérkezett pálva- 
ldeAér -i i ... . , ... .... , ,, munkákról. 10. A jutalmak kiosztása.

S&ÄÄTSÄ: -Aranyosi-féle iskola Széel.e-
hoízy a legszebb, legköltőibb lielyekvt idézzék s így a nvi-köre í. hó 22-én diszgyülést rendez, mely- 
leírást prózai elbeszélés és költői idézet harmonikusan nek folytatása zártkörű tánezestélv lesz a régi

1895. már. z. 15. A legjobb dől- termőbe,,,
go/.iit Írójának egy értékes könyvet tűzünk ki jutalmul. A bpestl. I I. kér. kil . kai ll. főgilllllii- 
ihi pedig a dolgozat kiválóan sikerül, esetleg lapunkban Zill 111 Vörösmarty önképzö köre és ifjúsági 

K lh' dalköre f. hó 17-én vasárnap délelőtt 11 óra
kor az intézet dísztermében ünnepélyt rendez. 
A műsor, mely tizenegy pontból áll, nagyon vál- 

Ingyen mellékletünket, u „Képes magyar t0zal0S- Eesz három felolvasás, két szavalat,
két ének, zongora, hegedi! s gordonka játék. Az 
ünnepély lefolyásáról jövő számunk hoz tudó
sítást.

Eötvös ünnepély. A dévai áll tanító ké

Az

HEGYESEK.
történet“ 1. ivét és színes képét jelen szá
munkhoz csatoljuk, 
képet jövő számunkhoz mellékeljük. TJgy p/.ii
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intézet I. hó 2-án báró Eötvös József emlékére tette. Élénk vita fejlődött, hogy a mű szerzője, 
kegyeletes ünnepélyt rendezett, mely minden vagy bíráló részén van-e az igazság, mig végre 
tekintetben sikerült. úgy a mű, mint a bírálat *dicséret»-et nyer.

Hangverseny. A szolnoki főgimnázium A dolgozat szerzője: Mihailich Gy. VIII. 
hangversenye e hó 1 7-én lesz, melyben a tanuló — 2. — «A magyar nép balladaköltészete», 
ifjúságon kívül a közönség köréből is közremükö- bírálta Brachfeld 1). Vili. o. t. Úgy a mü, mint 
dik egy-két általánosan ismert művészi erő, kik 
a hangversenyt magasabb színvonalra emelni tanulmány szerzője: Schiffer N. VILI. o. t. — 
vannak hivatva. Szavalatok: 1. «Óthelló Fülöpszálláson, (Mono-

A nyitrai kegyesre mii főgimnázium lóg Vértesi L. tói) szavalta Virányi B. Vili. o. 
Dugonits-ról nevezett önképzőkörének f. hó.
9-én tartott rendes gyűlése. A tanár elnök úr szavalta Hubaű’y M. Vili. o. t. Szavalata «jő» 
távol léte miatt I lenijén Géza Vili. o. tanuló, (ll) fokozatban részesült. 3. A «szabadsághoz» 
mint alelnök, nyitotta meg a gyűlést. A jegyző- (Petőfi) Szavalta Maletasky Gy. V. o. t. és 4. 
könyv hitelesítése után Artmann Ede és Kicska «A magyarokhoz». (Berzsenyi D.) SzavaltaÓnody 
Gusztáv VII. o. tanulókelszavalták Hangav Oktáv Dezső Vili. o. t. Előbbi szavalata a jó, utóbbié 
«A felsült csodadoktor» czimü dialógját. Lülev pedig a megemlítés a (III) érdemfokozatban 
György bírálata szerint jelesen. Erre fölülbírálta részesült. Schiffer Nándor.
Lásy Géza Vili. o. tan. «Este és reggel» czimü a kaposvári ifjúsági „Virág“ önképzö- 
értekezést és jónak Ítélte, mire Varga Ernő VIII. kör. I. é. jan. 27-én sikerült «Erdélyi» ünne- 
o. tan. ellenbirálatot kért. Ezután \ incze Aurél pélyt rendezett, a melyben a tanári kar sok 
\ ül. o. tan. elszavalta Ábrányi Emil «Monológ tagja megjelent. — A sikerült programúi a követ- 
ellen» czimü monológját, Gaál Ödön bírálata kezű volt: 1. Megnyitó beszéd Endrei Ákos 
szerint jól. Mucsányi Gyula bírálta. A közmon- tanárelnök úrtól, dörgő éljenzés hangzott fel a 
dásokpbilosophiája czimü művetés jónakfogadla. lelkes beszéd után. 2. Érdélvi emlékezete, irta 
Szerzője ismeretlen. Baróczy Géza elszavalta hévav, szavalta Benkö László VIII.
Radó Antal «Két testvér czimü költeményét Emlékbeszéd Erdélyi János fölött, irta Pilezei* 
Ötvös Béla szerint jelesen. Végre Markstein Ignácz Vili. o. t. felolvasta Königsberg D. VIII. 
Lajos VII. o. tanuló fölolvasta bírálatát a Patak- 0 p 4. Családi kép, irta Erdélyi János, szavalja 
iiál» czimü miire vonatkozólag és jónak fogadta. Pilczer lgn. Vili. o. t. 5. Népköltészetünkről, irta 
Erre a gyűlés föloszlott. I . A. Erdélyi .1. Felolvasta Friedländer Vili. o. t. —

A debreczeni állami főreáliskola ifj- A sikerült ünnepélyről lelkes hangulatban távo- 
ünképzököre dr. Kardos Albert tanár ur s Leicht- zott az ifjúság, melyre mély hatást gyakorolt 
mami Imre elnök vezetése alatt e hó 9-én fel- Erdélyi magasztos példája, 
olvasó ülést tartott. A múlt gyűlés jegyzőköny
vének hitelesítése után felolvasódon a biráló-

o. t.

a bírálat a «dicséret» fokozatban részesült. A

t. Szavalata «dicséretes» 2. «A rab» (Petőfi S.)

o. t. 3.

A pécsi áll. főreálisk. Eötvös önképző
köre folyó hó 2-án tartott Eötvös emlékére 
diszgyülést, melyen a Dischka Győző igazgató 
úr és az egész tanári testület jelen volt. Az 
ünnepély az ifjúsági énekkar Simacsek Alajos 
énektanár úr vezetése alatt Kölcsey «Hymnusz»- 
ával kezdődött. Kosztka György tanár úr Eöt
vös érdemeit fejtegette. Azután a titkár jelen 
lése szerint az ez alkalomra kitűzött és 10-10

bizottság jelentése, a melynek értelmében a 
pályázat első diját Kapros József VI. o. t. «Az 
Idealismus és reálisnál.«», a második dijat Leicht- 
manu Imre Vili. o. t. «Arany mint epicus költő» 
ez. dolgozatával nyerte el. A gyűlés a felügyelő 
tanár ur és a pályanyertesek éltetésével ért 
véget. (Lukács József.)

A kecskeméti áll. főreáliskola önképző- frees pályaműnyertesek neve olvastatott fel. A
két műnek czime a következő: «Eötvös emlékű rónék f. hó 9-én tartott rendes gyűlésén, a

jegyzükönvv hitelesítése után, titkár kedves köte- keze te» (értekezés) szerzője: 
iességénck tartotta két Vili. o. 1. pályázati!irde- MIL o. t. a. másik az «A falu jegyzőjének mél

tatása» szerzője: Berger Dezső VIII. o. t. az 
ifjúság elnöke. Ezek után Kaiser Aladár VI1. 
o. I. nagy hatással szavalta el Eötvös «Vár és 
kunyhó» czimü költeményét, melyet Geiringer 

A kör Mór követett Eötvös «Búcsú» czimü költemé
nyével. Azután lek. Dischka Győző igazgató úr 
rövid ékes beszédben buzdította a tanuló ifjú
ságot és végre a szép ünnepély az énekkar 
Vörösmarty «llymnusz»-ával végződött.

Schulhof Gábor

lését bejelenteni, kik komikus szavalatra pályá
don! 3 koronát ajánlottak (el, mit a kör köszö
nettel cl is fogadott. A pályázat egyedüli kikö
tése : monológok elszavalása jutalmat semmi 
körülmények között nem nyerhet, 
ezután áttért a napirendre: írásbeli művek : 1.

A humor Jókai ,Koldus gyermekiében . Bírálta 
Lann J. VIII. o. 1., ki a Koldus gy. humorát 
egészen más alapon fejtette ki, mint azt szerző
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Előfizetési árak:
Egész évre . 
Fél évre ... „ 
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

SZERKESZTŐSÉG
Budapest, IX., Lónyai-utcza- 9.

KIADÓHIVATAL ;

Budapest, VI., Aradi-uteza 8. sz.

SZERKESZTI:

Dr. RUPP KORNÉL
főgymnasiumi tanár.

HIRDETÉSEKKiadja a ,,Kosmos" műintézet, kő- és 
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II. évfolyam. Budapest, 1895. február 24-én. 8. szám

TANULOK LAPJA
A KÖZÉPISKOLAI IFJÚSÁG SZÁMÁRA.

A kinek arczmását itt közöljük, az a magyar 
irodalomnak egyik legszorgalmasabb munkása:
Hadó Antal dr. Nem eredeti müveivel aratta nem csak tökéletes hűséggel, de — mint egyéb

igazi költői lendülettel re
veiteket irt és sok becses eredeti tanulmányéval produkált. Radó Antal a fordításaiban a tar

talomhoz és gondolathoz inkább 
marad hív, mind a formához. 
A formákat szereti mintegy 
akklimatizálni nyelvünkhöz.

Nem is lehet, kiváltkép az 
olaszok, számtalan versformáit 
nyelvünkön teljesen visszaadni 
s ezért helyesen teszi Hadó, 
ha a versformákat nyelvünk 
szelleméhez s felfogásunkhoz 
illeszti. Most ismét nagy mun
kához látott iVad» 'Antal: a 
Sahnami't, forditjaje nyelvünkre. 
Bizonynyal ez a műfordítása 
is méltó párja lesz jeles tár
sainak.

Meg kell még emlékeznünk 
Hadó Antal két müvéről, a

Legutóbb adta csak ki a Kisfaludy-társaság 
Ariosto Őrjöngő Lórántját, melyet Radó Antal

legfőbb irodalmi sikereit, bár sok szép eredeti fordításaiban is

gazdagította irodalmiul ténetünk 
literaturáját, többek közt «A 
magyar műfordítás története» 
czimü úttörő tanulmányával. 
De főmunkássága a műfordítás 
volt. E téren igazán nagy érde
meket szerzett Hadó Antal. A
külföldi irodalom klasszikusait 
alig tudnék hazai nyelvünkön 
élvezni, ha Hadó Antal a maga 
rendkívüli buzgalmával át nem 
ülteti nyelvünkre. Hosszú sor 
volna végigczitálni mindazt, a 
mit Hadó lefordított a külföldi 
költőkből. Csak szemenszedve 
említhetjük itt fel néhány mű
fordítását: Latin költők: e 
kötetben a római költészet

1

melylyel kiváltképp az ifjúságnak tett szolgálatot. 
Az egyik a Magijai- költők ez. gyűjtemény, melyben

nagyjainak munkáiból ültet át önálló részlete
ket, vagy egész költeményeket.

A Görög költők czimü cziklusban a hellén a jelesebb magyar Írók verseit gyűjtötte egybe, a 
literatura gyöngyeit válogatta ki. Petrarka másik az Idegm költők czimü, melyben saját fór- 
összes szerelmi szonettjeit is bírjuk nyelvünkön tiltásában ad külföldi költők munkáiból antológiát.

A Kisfaludy-társaság ambicziózus, hasznos 
és hagyományaihoz méltó tagot nyert a jeles

Hadó Antal szép fordításában. Szintugy Cor
neille Cidjét és a pesszimista Leopardi összes 
Urai verseit. műfordítóban, Hadó Antalban. —ai.
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az Önképzőkör által 

Dijjazva mint

prózai dolgozat. Díjjá egy 
adandó diszkönyv.

2. Egy eredeti hazafias vers.
előbbi. .

3. Műfordítás német, görög vagy latin nye v- 
Dijjazva Geiger Jenő VII. o. tanuló áltál

e czélra benyújtott diszkönyvével.
4. Eo-y az állatvédelemről szóló költemény, 

értekezlet vagy elbeszélés. Dijja 5 frt melyet 
a budapesti állatvédők köre ajánlott fel.

5 Kölcsey Hvmnusának és Vörösmarty Szó- 
zatának kifejtése és történeti megvilágítása^ 
.lutalomdij egy Tones Gusztáv tanar ur áltál 
felajánlott diszkönyv. (G. .1

Határidő valamennyire márczius 31., csak az 
állatvédők pályatételére márczius 1.

Az eperjesi ev. coll. fogymn. «Magyar 
Társasága» f. évi jan. hó 27-én dr. Szigethy L. 
tanár elnök és Flórián Károly Vili. o. t. alelnök 
jelenlétében tartotta meg 17-ik rendes gyűlését.
A tagok névsorának felolvasása s a hiányzók 
feljegyzése után áttértünk a napirendre, mely a 
következő volt:

1. Bella István VI. o. t. elszavalta Csenget 
Gusztáv: «A fogoly lengyel» ez. költeményét, 
vajmi kevés sikerrel.

2. Baumöhl Deo VII. o. t. Petőfi S. «Egy gon
dolat bánt engemet . . .» ez. művét. Ehhez is 
csak a fentebbit mondhatjuk.

3. Elsasz-Manó VIII. o. t. Tompa M. «András 
polgár» ez. művét adta elő, melylyel a szavaló a 
középszerű fokozatot érte el.

4. Balkányi Aurél VIII. o. t. «Művelődöm, mint 
a torkos László» ez. monologot, szép sikerrel.

5. MatuskaLászló VIII. o. t. a «Halottaknapján» 
czimü müvet bírálta meg, melyet jó stílusáért a 
középszerű rangfokozatra talált érdemesnek. A 
szerző nevét az alapszabályok értelmében 
olvasta föl a titkár.

Ezután az olvasókör jelenlegi hetibiztosa indít
ványozza a körnek, hogy olvasókör ezentúl napon
kint' este 6—7-ig tartassák meg, minthogy azt egy 
idő óla a tagok igen csekély számban látogatják 
meg. Nagy vita volt továbbá a könyvtári büntetési 
dijak miatt is. A viszálvkodókat dr. Szigethy tanár 
úr atyai beszédével s intelmével csillapította le.
A főjegyző felolvasta a jövő gyűlés napirendjét 
— s ezzel a gyűlés véget ért.

A debreczeui ev. ref. íogymn. ön
képzőköre az 1895. év január hó 27-ikén 
rendes közgyűlést tartott, k Petöfi-ünnepélyre 
való előkészületet a kör megtette. Továbbá 
elhatározta, hogy nem ad az ünnepélynek valami 
nagy hivatalos színezetet, hanem egy rendes 
gyűlésen fog Petőfivel s általában az 1848-iki 
eseményekkel foglalkozni. A Petöfi-ünnepélyen 
elszavalandó vig szavalat meg bírálására —• hogy 
t. i. melyik szavalatot fogadja el a kör az 
ünnepélyre
András vezetése alatt Kemény V. Vili. o.,
Jámbor M. Vili. o., Bereczky L. Vili. o., Os- 
vártli F. VII. o., Fisch E. VFÍ. o. és Szilágyi 
S. VII. o. tanulók. Ezután Szombaty .1. VII. o. 
és Payer Mór VII. o. tanulók szavaltak nem 
nagy sikerrel, azonban mind a kettőn kezdő 
szavalok. Bíráltak : Jámbor M. Vili. o. és Mol
nár ,]. VII. o. tanulók, előbbiét a kör elfogadta, 
azonban Molnárét elvetette.

A szabadkai községi főgymnázium 
önképzőkörében jelenleg a következő pálya
telelek vannak kitűzve :

1. Egy oktató irányú, bármely korból vett
«Kosmos» miiintézet nyomása, Budapest, VI.. Aradi-uteza 8.
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Szerkesztő i ü zen etek.
Sehwarez S. Sopron. Közöljük. — az alakot minden 

Grünhut R. Levelére nem irt
nem

számban megtalálhatja. , .. . ,
dátumot. Pályázhat. Küldhet. A többi dolgait intézze el 
a kiadóhivatallal. Trostler Jakab. Beszterczebánya. 
Onnét már van tudósítónk. Juga J. Szamosujvár. Az 
olvasókönyvből nem. Lipesey L. .Selmeezbánya. Körül
belül lóugrás szerint. Ha rájött, akkor sebaj ! Zama- 
róezy Zs. Trencsén. Ha maga a főjegyző, hogyne le
hetne, — de ha nem az, akkor a főjegyzőtől kérjen 
rá engedélyt, mert azé az elsőség. Lapjának elrongyolt 
példánya helyett másikat a kiadóhivataltól kérjen. Fried 
Ármin O-Buda. Tudósítása napilapba való, mi ii\en 

tárgyú dolgokat nem közölhetünk. Szigeti testvérek 
Budapest. Maguk korán kezdik a kompanistaságot és 

n elválhatlanok mint a siámi ikrek. Beküldött dol
gaik közt itt-ott akad jó is, talán közölhetők is. A több 
kérdéseikre im a felelet: 1. Ritkán. Z. Az a pályá/.ak 
úgy hisszük, elég világosan volt megírva, ha nem értik 
meg, mi az, hogy «leírás» lehet, az csak azt mutatja, 
hogy még ilyen dolgotnom tanultak. Bővebb magyarázattal 
cm volna magukon segítve. 3. Lehet, de csak jókat s 
azokat szisen vesszük. 4. Forduljanak érte a kiadóhivatal
hoz. Kiss Péter Győrött. A koldus ének Arany J.-tói. Sziklai 
Jenő Eperjes. Azt a munkatársunkat, a ki a talány
megfejtők neveit összegyűjti, rögtön elcsaptuk, a miért 
a maga nevét a megfejtők közül kifelejtette. Ha 
dolog ismétlődnék, írja meg, még szigorúbb büntetést 
is szabunk reá. Jókai is. Mikszáth is emeletes házban 
laknak, mert itt Budapesten több az emeletes ház, mint 
a földszintes. Miért érdekli az magát, hogy hány elő
fizetője van a lapnak? Ilát bizony nincs annyi, hogy 
még tízszer annyi ne lehetne. Trostler J. Besztercze
bánya. A szerkesztőségbe. Krausz A. Székesfehérvár. 
Üdvözlet az önképzőkörnek, kívánjuk, hogy a mozgal
mat mielőbb siker kövesse. Esztegár L. Debreczen. 
Csak jót. Tattárszky A. Kassa. Onnét már van tudósítónk, 
különben is azt kellene tudnunk, hogy hányadik 
tályba jár. Hay S. Bpest. A Theisz. féle. Lindauer F. 
Győr. Küldhet. Berger B. Bpest. Nem értjük, miféle 
bárczát akar. Fuchs S. Kecskemét. Gyűjtőivel a kiadó- 
hivataltól kérjen. Onnét már van tudósítónk. Már több
ször megírtuk, hogy a kedden túl érkező közleményekre 
csak a következő számban reflektálhatunk. Kérjük leve
lezőinket. tartsák magukat ahhoz.
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